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What are Equative Constructions?




Equative Constructions

* “Equative constructions express situations in which two referents have a
gradable property to the same degree.” (Haspelmath et al. 2017: 10)

e.g. “Tim i1s as tall as Bob.

‘Tim’ and ‘Bob’ have the gradable property ‘tallness’ to the same degree.

* Also known as comparative constructions of equality




Equative Constructions

* Similar to comparative constructions: (1) Comparee (2) Standard (3) Parameter |
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Typology ot Equative Constructions in the
Wortld’s Languages (Haspelmath et al. 2017)

s ymets only standard marker “Kim is tall [like Pat].”

& e degree marker

& “Kim 1s [equally tall] [as Pat].”
standard marker

* Type 3:  unified comparee and standard
& “IKim and Pat] are [equally tall].”
degree marker

° Type4: ‘reach/equal’ as primary predicate  “Kim [reaches/equals Pat] in height.”

° Type5: ‘reach/equal’ as primary predicate
& “IKim and Pat] are equal (to each other) in height.”
unified comparee and standard

* Type 6: ‘reach/equal’ as secondary predicate “Kim is tall [reaching/equaling Pat].”




Generalizations of Equative Constructions in

the World’s Languages (Haspelmath et al. 2017)

Missing pattern

* Generalization 1: No language has only a degree-marker, leaving the standard unmarked
(“Kim 1s [equally tall] Pat”).

Word order (for Type 1 & Type 2)

* Generalization 2: If the parameter follows the standard, then the language generally has
dominant object-verb order.

* Generalization 3: If the standard precedes the parameter, then the standard-marker generally
follows the standard, and if the standard follows the parameter, then the standard-marker
generally precedes the standard.




What Types ot Equative Constructions
Exist in Cantonese?




Cantonese Type 2 Equative Construction

* degree marker & standard marker

(x2)
. %03 HE fR— e -

ngod camdjat6 tung4 neid jatljoengb gam3 mong4

| yesterday with you equally SO busy
SM DMI1 DM2

‘I was as busy as you yesterday.’




Cantonese Type 3 Equative Construction

* unified comparee and standard & degree marker
(x2)
[F[=]fR], [Heut]— BRI T
ngo5 tungd neid |/ ngoddei6 jatljoeng6 gam3 mong4
[1 and vyou] [we] equally SO busy
CS DM1 DM?2

“You and me / we are equally busy.’




Cantonese Type 6-Like Equative Construction !

* ‘reach/equal’ as secondary predicate (+ degree marker x2)
(>‘resemble’)

ELF MR —IRIH4F A -
keoid hou2ci5 nei5 jatljoeng6 gam3 houljand

s’/he resemble you equally SO nice

‘R'IE’V DM DM2

‘S/he is as nice as you.

* Peyraube (2018): a new type




Cantonese Equative Construction

with the ‘Have’ Verb

BAEH 2 e Aa i S -
ngod go3 sai3  neoil jaus zoengl toi2 gam3 goul laa3

| CLF young daughter have CLF table so tall SFP
‘HAVE’V DM

‘My younger daughter is as tall as a table now.’

* See also Chao (1968) and Peyraube (2018)




Cantonese Equative Construction

with Only Degree Marking

(B34 28 -
keoi5 zyul gam3 ceon2
s’/he pig so stupid
DM
‘S/he is as stupid as a pig’




. Does Cantonese Conform to

the Generalizations of Equative Constructions?




Generalizations of Equative Constructions in

the World’s Languages (Haspelmath et al. 2017)

Missing pattern

Generalization 1: No language has only a degree-marker, leaving the standard unmarked (“Kim 1s [equally tall]
Pat”).

Word order (for Type 1 & Type 2)

Generalization 2: If the parameter follows the standard, then the language generally has dominant object-
verb order.

Generalization 3: If the standard precedes the parameter, then the standard-marker generally follows the

standard, and if the standard follows the parameter, then the standard-marker generally precedes the
standard.

Cantonese does not conform to all these generalizations




Generalization 2:
Word Ortder (tor Type 1 & Type 2)

* If the parameter follows the standard, then the language generally has
dominant object-verb order.

Cantonese type 2 equative:

P H [E IR —HIH T -

ngod camdjat6 tungd neid jatljoeng6 gam3 mong4d
I yesterday with you equally SO busy

SM DM DM?2
‘I was as busy as you yesterday.’

» Cantonese is a V-O language.




Generalization 3:
Word Otrder (for Type 1 & Type 2)

* If the standard precedes the parameter, then the standard-marker generally

. follows the standard, and if the standard follows the parameter, then the

standard-marker generally precedes the standard.

Cantonese type 2 equative:

P H [EIR—HIH T -

ngod camdjat6 tungd neid jatljoeng6 gam3 mong4d
I yesterday with you equally SO busy

SM DMI1 DM?2
‘I was as busy as you yesterday.’




Word Order of Cantonese Type 2 Equative:
Exceptional but Expected

. * The exceptional word order seems a pan-Sinitic phenomenon.

* Haspelmath et al. (2017) notice the exceptional word order of Sinitic
languages.

* “Not surprisingly, the Chinese languages are exceptions to this generalization, as they

are also exceptional with respect to other word-order generalizations.” (Haspelmath et
al 2017 26)

* See Dryer (2003) for discussion of other unusual aspects of Sinitic word order.




Generalization 1: Missing pattern

* No language has only a degree-marker, leaving the standard unmarked (“Kim

is [equally tall] Pat”).
. * “This 1s quite surprising, and we have no explanation for the
generalization.” (Haspelmath et al. 2017: 25)

* Equatives with only a degree marker are logically possible but virtually
unattested.

* Equatives with only a standard marker (i.e. Type 1) are common in
the world’s languages.




Generalization 1: Missing pattern

* No language has only a degree-marker, leaving the standard unmarked (“Kim

is [equally tall] Pat”).
. Cantonese equative with only degree marking:
{BEFETHEE - < H JKu] i HHIH R -
keoi5 zyul gam3 ceon?2 gamljat6 binglho4 sidkei4 gam3 dung3
s’/he pig so stupid today glacier  period so cold
DM DM
‘S/he is as stupid as a pig.’ “Today is as cold as the glacial period.




More Details ot the Cantonese Equative
with Only Degree Marking




Cantonese Equative with Only Degree Marking:
Demonstrative of Degree

o IH gam3 1s a demonstrative of degree (like so in English; 1BE ~ HPEE in

Mandarin; AT, £AIRIZ, BHATRIT in Japanese)
. * Demonstratives of degree and manner are commonly used as equative degree markers
in European languages
EFEHEE - “ H Ko i KA B -
keoi5 zyul |gam3| ceon?2 gamljat6 binglho4 si4kei4|gam3| dung3
s’/he pig |[so stupid today glacier  period |so cold
DM DM
‘S/he is as stupid as a pig.’ “Today 1s as cold as the glacial period.




Cantonese Equative with Only Degree Marking:
No Coordinate Relation

* The comparee and the standard are juxtaposed in the surface structure but they are not in a
coordinate relation; otherwise the equative belongs to type 3.

{EFETHEE -
keoi5 zyul| gam3 ceon2

s’/he pig | so stupid
DM
*E[)5AHZE -
NeoiS tung4 zyul| gam3 ceon?

s’/he and pig | so stupid

A H KRG AT S

oamljat6 binglho4 sidkeid

today glacier  period

‘S/he is as stupid as a pig.’

5 B [ KT RE B -

gam3 dung3
SO cold
DM

today and glacier

Hoamljat6 tung4 binglhod sidkeid|gam3 dung3

period |so cold

“Today is as cold as the glacial period.




Cantonese Equative with Only Degree Marking:
No Coordinate Relation

* The comparee and the standard are juxtaposed in the surface structure but they are not in a
coordinate relation; otherwise the equative belongs to type 3.

{EFETHEE -
keoi5 zyul| gam3 ceon2

s’/he pig | so stupid
DM
*FHEM R -

Nzyul keoid| gam3 ceon?

pig s’/he | so stupid

S H KRR HATEE
gamljat6 binglho4 sidkeid| gam3 dung3

today glacier  period | so cold

‘S/he is as stupid as a pig.’

DM
* KR H 5 HH R
’li)inglhoéf sidkei4 gamljat6| gam3 dung3

glacier  period today SO cold

“Today is as cold as the glacial period”’




Cantonese Equative with Only Degree Marking:
Describing a High Degree

* This Cantonese equative 1s limited to exaggeratedly describing a high degree

- of the property (specified by the predicate) that the comparee has, by saying

the comparee has the property to the same degree as a standard that is a .
typical thing with a extremely high degree of the property.

DNl Knowledge Pigs are very stupid. (culture-dependent) The glacial period 1s very cold.

By saying ‘S/he is as stupid as a pig.’ “Today 1s as cold as the glacial period.’
M4 PISTR 1Al S/ he is very stupid.’

“Today is very cold.




Cantonese Equative with Only Degree Marking:
Describing a High Degree

% HKRH I - * 5 HR HIR -
gamljat6 binglhod sidkeid gam3 dung3 *gamljat6 camdjat6 gam3 dung3
today glacier  period so cold today yesterday so cold
DM
“Today is as cold as the glacial period. Intended: “Today is as cold as yesterday.’




Cantonese Equative with Only Degree Marking:
‘Ghost’ as the Standard i

* B owai2 ‘chost’ can be used as the high-degree standard for any gradable

. property.
S SUREILEY = P A

tiud moudganl gwai2 gam3 sapl |/ gonl
CLF towel ghost so wet dry

“The towel is very wet/dry.” (Lit. “The towel is as wet/dry as a ghost.)

* Other types of equatives in Cantonese do not allow this use of 5 gwai2 ‘chost’.




Do Other Sinitic Languages Allow
Equattves with Only Degree Marking?

* Further investigation is needed to clarify this issue.

* Not allowed in Standard Mandarin

*MFEALEE, — B o * S RIKHRFEHAREE —B 2
*ta zhii name |/ yiyang ben *jintian binghé shigi name | yiyang léng
s’he pig so equally stupid today glacier period so equally cold

Intended: ‘S/he is as stupid as a pig”  Intended: “Today is as cold as the glacial period.




Comparison ot Equative Degree Marking

in Cantonese and Mandarin




Some Observations on

Equative Degree Marking in Cantonese

* Cantonese equative constructions

may contain two degree markers.
*  Adverbial ‘Equally’
* Demonstrative of Degree

» Which is compulsory? Both? None?

B4R — AR A
keoi5 houlci5 nei5 jatljoeng6 gam3 hou2jan4
s’/he resemble vou equally SO nice

‘RIE’V DM1 DM?2

‘S/he is as nice as you.’

e H [E/R— BRI -

ngo5 camdjat6 tungd neid jatljoeng6 gam3 mong4

I yesterday with you equally S0 busy
SM DM1 DM?2

‘I was as busy as you yesterday.’

[FR[EIR], 7 [Fu]— BRI AT -

ngoS tung4 nei5 |/ ngolSdei6 jatljoeng6 gam3 mong4
[1 and you] [we] equally S0 busy
CS DMI1 DM2

“You and me / we are equally busy.’




Degree Marking in Type 2 Equatives

* Cantonese: ‘Equally’ & Degree Demonstrative

Sty HE Bt {*0 *—tk *H —HH | 5 -
maaulzai? kei4sat6 tung4 gaulzai2 { *@ / *jatljoeng6 |/ *gam3 | jatljoeng6 gam3 } daklji3

kitten actually with puppy equally SO equally SO cute

‘Kittens are actually as cute as puppies.’
* Mandarin: ‘Equally’
INEELE RN { *0 —H *HLEE B A | AT
xidomdo qishi  gen xiaogou { *@ / yivang / *name | lyivang name } ke'ai

kitten  actually with puppy equally  so equally so cute

‘Kittens are actually as cute as puppies.’




Degree Marking in Type 3 Equatives

* Cantonese: ‘Equally’ & Degree Demonstrative

Sute ([F]) Jat (o *— i,/ —HH | 55 -
maaulzai? (tung4) gaulzai2 { *@ / *jatljoeng6 | *gam3 /| jatljoeng6 gam3 } daklji3

kitten and puppy equally SO equally SO cute

‘Kittens and puppies are equally cute.’
* Mandarin: ‘Equally’
N (BR) /NMa {*0 /—8x A 2— A} W& -
xidomao (gen) xidogou { *@ / yiyang | *name / ?yivang name } ké'ai

kitten and puppy equally so equally so cute

‘Kittens and puppies are equally cute.’




Degree Marking in Type 6-Like Equatives

* Cantonese: (‘Equally’) & Degree Demonstrative

AfeEsr Ok (*0, *—8 M —kRiE ) W) -
sai3lou?2 houZci5 go4dgol { *@ / *jatljoeng6 |/ gam3 /| jatljoeng6 gam3 } lekl
younger.brother resemble elder.brother equally SO equally SO capable

‘The younger brother 1s as capable as the elder brother.”
* Mandarin: ‘Equally’ / Degree Demonstrative
bk (*0/ —8k R, *—EEHRE | AE
didi xiang geége { *@ / yivang / name /| *yiyang name }  nénggan
younger.brother resemble elder.brother equally so equally so capable

‘The younger brother 1s as capable as the elder brother.”




Degree Marking
in Equatives with the ‘Have’ Verb

* (Cantonese: Degree Demonstrative

Rz 5 {*0,*—t MBI | & e
go?2 tiud cungd jaus saulzoeng? { *@ / *jatljoeng6 /| gam3 / ?jatljoeng6 gam3 } coengd
that CLF worm have palm equally SO equally SO long

‘The worm as long as a palm.’
* Mandarin: (‘Equally’ / Degree Demonstrative)
ARess % {0,/ —8 A *—HAEE T & -
na tiao chong you shouzhang { @ / yivang |/ name | *yiyang name } chdng
that CLF worm have palm equally so equally so long

‘The worm as long as a palm.’




Degree Marking
in Equatives with Only Degree Marking

* Cantonese: (‘Equally’) & Degree Demonstrative
[ KM *@*—tk /T —1kIH |} 24 -
gaanl fong2 folloud { *@ / *jatljoeng6 / gam3 /| jatljoeng6 gam3 } jitb6
CLF room furnace equally SO equally SO hot

‘The room 1s as hot as a furnace.’

* Mandarin: Not allow this type of equative
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Ditferences in Equative Degree Marking

between Cantonese and Mandarin o

B O O N T T -

Cantonese E&D E) & D
Mandarin E E /D g (E / D)

Note: E = ‘Equally’ ; D = Degree Demonstrative




ll  Logical 'Types of Equative Degree Marking

Compulsory

double marking

1-2 E&(D) EID (E)&D
Compulsory
ki
Number marking 1 E ED D
of 3
dearec (EID) Total 15 logical types
& . 0-2 (DSE) (ESD)
markers Optional (E&D)
marking
> ® (D) ®) Assumptions:
Zero marking 0 @ - *  Only 2 forms:
‘equally’ and degree demonstrative
E D
[ ]
Preference for ‘equally’ or degree demonstrative No reoccurrences of ALy form




Equative Degree Marking

in Cantonese and Mandarin

Compulsory
double marking

2

Compulsory

Number marking Man 6-like

of Can ‘Have’

degree
markers Optional

marking

Zero marking

E D
Preference for ‘equally’ or degree demonstrative
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